
Seche-serviettes

a fil chauffant 500W

+ soufflerie 1000W

Ref. 467023



2

Consignes de sécurité
LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ AVANT UTILISATION. 

Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement mettre 
l’appareil en marche ou à l’arrêt, à condition que ce dernier ait été 
placé ou installé dans une position normale prévue et que ces en-
fants disposent d’une surveillance ou aient reçu des instructions 

quant à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et en comprennent bien les 
dangers potentiels. Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans ne doivent ni bran-
cher, ni régler ni nettoyer l’appareil, et ni réaliser l’entretien de l’utilisateur.

MISE EN GARDE : Évitez aux jeunes enfants de s’appuyer sur la surface chaude 
de l’appareil car certaines parties de ce produit peuvent devenir très chaudes 
et provoquer des brûlures. Il faut prêter une attention particulière en présence 
d’enfants et de personnes vulnérables.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par 
l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. 

Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3 ans, à moins 
qu’ils ne soient sous une surveillance continue.

MISE EN GARDE: Pour éviter tout danger pour les très jeunes enfants, il est 
recommandé d’installer cet appareil de façon telle que le barreau chauffant le 
plus bas soit au moins à 600 mm au-dessus du sol.

MISE EN GARDE : Cet appareil est destiné seulement au séchage du linge lavé 
à l’eau.

Les informations détaillées sur la méthode de fixation et l’installation de l’ap-
pareil de chauffage, sont disponibles dans la section “Montage” en pages 8-12.

3-8
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L’installation de l’appareil en salle de bains s’effectue 
IMPERATIVEMENT dans le volume 2 ou hors volume conformément 
à la NFC 15-100. Si besoin, demandez l’assistance d’un électricien 
qualifié. Les volumes illustrés dans la norme NFC 15-100 sont 

définis par rapport à une baignoire ou un receveur de douche, quel que soit 
le local. Les autres appareils (lavabos, bidets, éviers et autres points d’eau) ne 
sont pas concernés.
L’appareil de chauffage doit être positionné de manière à ce que l’interrup-
teur, le thermostat et autres éléments de commande ne puissent pas être tou-
chés par une personne dans la baignoire ou la douche. 

L’appareil doit être alimenté par l’intermédiaire d’un dispositif à 
courant différentiel résiduel (DDR) ayant un courant différentiel 
de fonctionnement assigné ne dépassant pas 30 mA.

Pour votre sécurité, l’appareil est équipé d’un coupe circuit thermique. En cas 
de surchauffe, l’alimentation électrique sera coupée.

Le radiateur ne doit pas être placé juste en dessous d’une prise de courant.

Le raccordement au secteur s’effectue par le câble d’alimentation via un boî-
tier de raccordement.

Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation ayant une distance d’ou-
verture des contacts de tous les pôles doit être prévu dans les canalisations 
fixes conformément aux règles d’installation.

ATTENTION : Afin d’éviter tout danger dû au réarmement intempestif du 
coupe-circuit thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté par l’intermé-
diaire d’un interrupteur externe, comme une minuterie, ou être connecté à un 
circuit qui est régulièrement mis sous tension et hors tension par le fournis-
seur d’électricité.

MISE EN GARDE : Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être rem-
placé par le fabricant, son service après vente ou une personne de qualifica-
tion similaire afin d’éviter un danger.
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Vous venez d’acquérir un radiateur sèche-serviettes à fil chauffant, et nous 
vous remercions de votre confiance.
Il est important de bien lire entièrement cette notice avant le démarrage
de votre produit.

 GUIDE DE MONTAGE ET D’UTILISATION

USAGE DOMESTIQUE ET UTILISATION INTERIEURE UNIQUEMENT.

Lire attentivement la notice avant de procéder à l’installation
et l’utilisation de l’appareil.

Conserver ce document pour consultation ultérieure.

 SOMMAIRE

   1. Consignes de sécurité

   2. Caractéristiques

   3. Position du radiateur

   4. Montage

   5. Raccordement électrique

   6. Présentation du thermostat

   7. Mise en marche détaillée

   8. Entretien et nettoyage

   9. Protection de l’environnement

   10. Problèmes rencontrés

   11. Garantie / Déclaration / Procédure SAV
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Caractéristiques

Référence
Tension / 

Fréquence
Puissance Dimensions Poids

467023 230V~50Hz
500 W

+ soufflerie 
1000 W

900 x 550 x 102 
mm

7,4 kg

Logo de conformité, délivrée par le Laboratoire Central des Industries de
l’Electricité, garantissant l’homologation NF en vigueur pour ce produit.

Logo attestant du respect des directives communautaires européennes
de sécurité.

IP 21

Produit de classe II, soit double isolation, signifiant que le produit n’a pas
besoin d’être raccordé au fil de terre (protection).

IP 24

Indice de protection du produit contre les entrées de liquide et de corps
solides.

Ce produit  est conçu pour être recouvert de serviettes sans danger.
Pour garantir un fonctionnement efficace de votre appareil, il est toutefois recommandé de 
ne pas le couvrir entièrement. Du fait de l’élévation de température et grâce au coupe-circuit 
interne, il peut dans ce cas interrompre son fonctionnement.
La température de certaines parties du corps de chauffe peut atteindre en surface 85°C.
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Exigences d’informations applicables aux dispositifs 
de chauffage décentralisés électriques 
NE PAS MASQUER LE

Coordonnées UNIPRO, ZI La Borie, 43120 Monistrol sur Loire, FRANCE

Référence du modèle : 467023

Elément Symbole Valeur Unité Elément Unité

Puissance thermique Type de contrôle de la puissance thermique/de la 
température de la pièce (sélectionner un seul type)

Puissance thermique 
nominale

Pnom 1,5 kW
contrôle de la puissance thermique à un palier, 
pas de contrôle de la température de la pièce

Non

Puissance thermique 
minimale (indicative)

Pmin 1,0 kW
contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas 
de contrôle de la température de la pièce

Non

Puissance thermique 
maximale continue

Pmax,c 1,5 kW
contrôle de la température de la pièce avec 
thermostat mécanique

Non

Consommation contrôle électronique de la température de la 
pièce

Non

En mode arrêt
Po NA W

contrôle électronique de la température de la 
pièce et programmateur journalier

Non

En mode veille
Psm 0,4 W

contrôle électronique de la température de la 
pièce et programmateur hebdomadaire

Oui

En mode ralenti
Pidle 0,4 W

Autres options de contrôle (sélectionner une ou 
plusieurs options)

En mode veille 
avec maintien de la 
connexion au réseau

Pnsm NA W
contrôle de la température de la pièce, 
avec détecteur de présence

Non

En mode veille avec affichage d’une 
information ou d’un état

Non
contrôle de la température de la pièce, 
avec détecteur de fenêtre ouverte

Oui

Efficacité énergétique 
saisonnière pour le 
chauffage des locaux 
en mode actif

ηs,on 92 % option contrôle à distance Non

contrôle adaptatif de l’activation Non

limitation de la durée d’activation Oui

capteur à globe noir Non

fonctionnalité d’auto-apprentissage Non

exactitude des réglages Non
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Position du radiateur
Cet appareil ne doit jamais être utilisé à l’envers, incliné ou à 90°. Il doit être -xé 
parallèle au mur (le mur doit être vertical au sol).

Il doit être impérativement positionné avec le boîtier de régulation en haut à droite.
La précision de la régulation rend le radiateur sensible aux influences, entrée d’air, 
dalles froides etc. Il est donc important de bien déterminer son emplacement.

Installation en salle de bain

La pose en salle de bains s’e1ectue IMPERATIVEMENT dans le volume 2 ou hors 
volume conformément à la NFC 15-100. Si besoin, demandez l’assistance d’un 
électricien qualifié. Les volumes illustrés dans la norme NFC 15-100 sont définis par 
rapport à une baignoire ou un receveur de douche, quel que soit le local. Les autres 
appareils (lavabos, bidets, éviers et autres points d’eau) ne sont pas concernés.

Avertissement : ce schéma est donnée uniquement à titre d’exemple. Si la configu-
ration présentée sur le schéma ne correspond pas à celle de votre salle de bain, nous 
vous suggérons fortement de contacter un électricien professionnel pour réaliser 
l’installation adéquate selon la norme NFC 15-100.

Le radiateur ne doit pas être placé juste en dessous d’une prise de courant à poste 
fixe.
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222. Placez les supports avec ®letage dans les quatre trous de l'appareil. Veuillez noter que le curseur int#gr# vous permet de r#gler la hauteur des supports. La distance maximale entre les supports sup#rieur et inf#rieur est #gale $ la long ueur totale de l 'appareil. Assurez-vous que les supports horizontaux $ droite et $ gauche sont situ#s $ la m%me hauteur.
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Raccordement électrique
Tension d’alimentation : 230V ~ monophasé - 50 Hz.
Le radiateur doit être installé et raccordé sur une installation en accord avec 
la NF C 15-100 et par un électricien qualifié. L’appareil doit être raccordé dans 
un boîtier mural normalisé placé à 60 cm au moins du sol. La ligne électrique 
de l’appareil doit être, selon la norme NFC 15-100, protégée par un dispositif 
différentiel résiduel de courant assigné au plus, égal à 30mA, incorporé au 
câblage de l’installation. 

Phase : marron/rouge
Neutre : gris/bleu
Fil pilote : noir

Avant toute intervention, couper l’alimentation à partir du tableau électrique 
général. Brancher les deux conducteurs du câble d’alimentation (Phase et 
Neutre) sur un boîtier de connexion. Respecter impérativement le branchement 
du fil gris/bleu sur le neutre et le marron/rouge pour la phase. Vérifier le serrage 
des fils dans les bornes de la boite de raccordement murale. Le fil noir appelé « 
fil pilote » doit être raccordé au fil pilote de l’installation. Si votre installation ne 
possède pas de fil pilote, ce fil ne doit pas être raccordé. Ne jamais utiliser le fil 
de terre de votre installation (couleur jaune-vert) pour connecter ce fil pilote. 
En l’absence de fil pilote, isolez le bout dénudé du fil noir pour éviter tout 
contact électrique avec les autres fils ou la terre.
L’isolation des câblages de l’installation doit être protégée par un manchon 
isolant ayant un degré de protection à la température appropriée. 
L’appareil doit être alimenté par l’intermédiaire d’un dispositif à courant diffé-
rentiel résiduel (DDR) ayant un courant différentiel de fonctionnement assigné 
ne dépassant pas 30 mA.
Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation ayant une distance d’ou-
verture des contacts de tous les pôles doit être prévu dans les canalisations 
fixes conformément aux règles d’installation.
Avertissement : Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après vente ou une personne de 
quali-cation similaire a-n d’éviter un danger.
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Présentation du thermostat

Bouton Fonction

Bouton veille / marche 

Bouton de sélection du mode de fonctionnement : Confort / 
Eco / Programme journalier / Fil Pilote / Hors-Gel

Bouton de mode Boost (marche forcée + soufflerie)

Bouton de réglage (+) de l’heure, du jour de la semaine, de la 
température

Bouton de réglage (-) de l’heure, du jour de la semaine, de la 
température

Bouton de séchage rapide du linge (marche forcée du corps 
de chauffe)

Symbole Fonction Symbole Fonction

Mode Confort (réglage de la 
température souhaitée)

Verrouillage du clavier

Mode Eco (maintient la température 
Eco à 15,5°C par défaut. La 
température réglée en mode Eco ne 
dépassera jamais la température du 
mode Confort)

Soufflerie activée

Mode Programme journalier Plages horaires journalières

Mode Hors-Gel (l’appareil maintient la 
température ambiante à environ 7°C)

Température, horloge, 
jour de la semaine (1 à 7)

Mode Fil Pilote (programmes 
quotidiens par programmateur fil 
pilote)

Heure actuelle

Mode Boost activé Température de consigne

Témoin de chauffe (quand l’appareil 
chauffe, cette icône s’affiche. Elle 
disparaît quand la température 
ambiante a atteint la température 
réglée)

Mode Programme P 
prédéfini (modifiable)

Détection automatique de fenêtre 
ouverte

Jour de la semaine (1 à 7)

Marche forcée du corps de chauffe
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Mise en marche détaillée

Après avoir raccordé l’appareil à l’alimentation, le thermostat 
s’allumera en mode Veille et l’écran LCD affichera l’heure et le 
jour de la semaine (par défaut, 12:00 et 1 pour Lundi).

Réglage de l’heure et du jour de la semaine

Lors de la première utilisation, l’heure et le jour de la semaine doivent être réglés.

En mode Veille, maintenez appuyée la touche . Le chiffre cor-

respondant aux heures clignote. Appuyez sur  ou  pour 
régler les heures. Faites un appui long pour régler plus rapide-
ment.

Appuyez sur  pour passer aux minutes. Appuyez sur  ou 

Appuyez sur ou

ou
respondant à Lundi, et le chi0re È correspondant à Dimanche/. ou
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Réglage du mode de chau1e

Appuyez sur la touche 
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Les chiffres représentent les heures et chaque barre représente une heure de la jour-
née. Le symbole  (barre pleine) signifie que le mode Confort est activé. Le symbole  
(barre vide) signifie que le mode Eco est activé.

 a. Programmes pré-enregistrés :
En mode Programme, vous pouvez choisir l’un des 6 programmes de 24h préréglés 
(P1~P6) pour chaque jour de la semaine. Les 6 programmes de 24h préréglés (P1~P6) 
sont modifiables. Pour chaque heure, vous pouvez choisir le mode Confort ou le 
mode Eco. Dans le mode Programme, les réglages par défaut des jours 1 à 7 de la 
semaine sont les suivants :
Jours 1 à 5 : utilisation du programme P1, 
Jours 6 et 7 : utilisation du programme P2. 

Les réglages par défaut des programmes P1 à P6 sont les suivants :
C = Confort, E = Eco

Programme P1 P2 P3 P4 P5 P6

Heures C E C E C E C E C E C E

00:00

01:00

02:00

03:00

04:00

05:00

06:00

07:00

08:00

09:00

10:00

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

16:00

17:00

18:00

19:00

20:00

21:00

22:00

23:00
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b. Assignation des programmes pré-enregistrés à chaque jour de la semaine :

En mode Programme, maintenez appuyée la touche  
pour entrer dans l’interface de réglage des programmes 
pré-enregistrés.
Par défaut, l’écran affiche l’écran suivant à partir du lundi.

Le symbole P1 commence à clignoter pour être modifié.

1. Choisissez le programme souhaité pour le jour 1 (lun-

di) en appuyant sur la touche  ou  pour naviguer 
entre les programmes.

2. Une fois le programme choisi pour le jour 1, appuyez sur  
pour assigner un programme au jour 2 (mardi).
3. Répétez l’opération pour tous les jours de la semaines (1 à 7).
4. Une fois le programme choisi pour le jour 7 (dimanche), ap-

puyez à nouveau sur  pour revenir à l’écran initial du mode 
Programme journalier .

c. Réglage personnalisé des 6 programmes de 24h préréglés (P1~P6) :

Vous avez également la possibilité de modifier les programmes 
pré-enregistrés. 
Pour ce faire, vous devez déjà être dans l’interface de réglage 
des programmes (voir paragraphe précédent ‘‘Assignation des 
programmes pré-enregistrés à chaque jour de la semaine’’.

Par exemple, vous souhaitez modifier le programme préréglé 
P2 pour que le sèche-serviette fonctionne en mode Confort de 
18:00 à 21:59.

1. Lorsque le programme clignotant que vous voulez modifier apparaît à l’écran, 

maintenez appuyée la touche  pour modifier les heures de fonctionnement des 
modes ECO et CONFORT des heures de la journée. 

2. Le symbole P2 s’arrête de clignoter et la première heure de la 

journée (de 00:00 à 00:59) clignote, appuyez sur  pour que 
votre sèche-serviettes fonctionne en mode CONFORT pendant 

cette heure ou  pour qu’il fonctionne en mode ECO. 
Les picots noirs indiquent que vous êtes en mode Confort.
L’absence de picots indique que vous êtes en mode Eco.

jour de la
semaine

programme 
choisi
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3. A chaque fois que vous faites une sélection, l’heure suivante de la journée clignote, 
faites à nouveau votre choix entre CONFORT ou ECO. Répétez ces étapes pour les 24 
heures de la journée.

4. Après avoir réglé la 23ème heure, vous revenez automatique-
ment au réglage de la 1ère heure pour modifier à nouveau le 
programme si vous avez fait une erreur.

5. Une fois votre sélection terminée, appuyez sur  pour vali-
der les modifications.

6. Pour sortir de l’interface de réglage des programmes, appuyez 

sur le bouton Veille/Marche .

Fonctionnement en mode Hors-Gel 

Appuyez sur la touche  et sélectionnez le mode Hors-Gel 

symbolisé par . 
En sélectionnant le mode Hors-Gel, la température sera mainte-
nue à 7°C minimum dans la pièce, et permet d’éviter tout risque 
de gel. Cette température est réglée par défaut et ne peut pas 
être modifiée.

Mode Fil Pilote 

Appuyez plusieurs fois sur la touche , jusqu’à ce que le sym-
bole  s’affiche à l’écran, pour sélectionner le mode Fil Pilote 
et ainsi contrôler l’appareil de chauffage par l’intermédiaire d’un 
programmateur fil pilote ou d’une centrale de programmation. 
Si vous n’avez pas de fil pilote, lorsque le mode fil pilote est sé-
lectionné, le mode Confort est enclenché par défaut.

En mode Fil Pilote, réglez l’appareil de chauffage à l’aide du programmateur externe.

1ère heure 

en mode Confort

1ère heure 

en mode Eco
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Lorsque le contrôleur externe est programmé, l’écran affiche les informations reçues 
suivantes : 

Mode Boost 



21

Affichage de l’écran Mode Explication

Soufflerie + 
Marche forcée du 
sèche-serviettes  

La soufflerie fonctionne 
simultanément avec le 
sèche-serviettes.
Durée de fonctionnement 
réglable : 15min, 30min, 
45min, 1h, 1h30, 1h45, 2h

Appuyez sur  ou  
pour régler la durée; la 
durée restante en Marche 
forcée s’affiche. 
Une fois le temps écoulé, 
le mode Marche forcée 
s’arrêtera et le sèche-
serviettes reviendra au 
mode de fonctionnement 
précédent.
Dans ce mode, appuyez 

sur  pour passer au 
mode soufflerie unique-
ment.

Soufflerie 
uniquement 

(Marche forcée du sèche-
serviettes désactivée)  

La soufflerie fonctionne 
indépendamment du 
sèche-serviettes.
Durée de fonctionnement 
réglable : 15min, 30min, 
45min, 1h, 1h30, 1h45, 2h

Appuyez sur  ou  
pour régler la durée; la 
durée restante en Marche 
forcée s’affiche. Une fois le 
temps écoulé, la soufflerie 
s’arrêtera et le sèche-
serviettes reviendra au 
mode de fonctionnement 
précédent.
Dans ce mode, appuyez sur 

 pour interrompre la 
soufflerie à tout moment 
et revenir au mode utilisé 
avant la mise en marche 
forcée.
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Départ di1éré du mode Boost 

Le départ différé du mode Boost vous permet de programmer l’activation de la fonc-
tion Boost à l’heure de votre choix. Cette option est idéale pour bénéficier d’une salle 
de bain chaude et agréable dès votre réveil ou à votre retour à la maison. Il vous suffit 
de sélectionner l’heure de démarrage souhaitée.
Pour une utilisation optimale, nous vous recommandons de programmer le départ 
différé environ 30 minutes avant votre réveil ou avant votre retour à la maison afin de 
profiter d’une salle de bain parfaitement tempérée. 

En mode Veille, maintenez appuyée la touche  pour activer 
le départ différé. Par défaut, il est réglé sur 8 heures à l’avance, 
comme indiqué ci-contre.

L’heure de départ différé est réglable de 8 à 24 heures (réglable par pas de 30 min). 

Appuyez sur  ou  pour modifier cette période. Après 5 secondes sans action, le 
réglage est enregistré et l’appareil affiche la durée restante.

Une fois la période écoulée (0:00), le mode Boost sera activé automatiquement pen-
dant la durée définie. 
Lorsque le fonctionnement en mode Boost est terminé, l’appareil revient en mode 
Veille.

L’affichage de l’écran pour le départ différé change par défaut comme suit :

      

NB : pour annuler à tout moment un départ di1éré en cours, appuyez sur la 

touche .

Fonction séchage rapide du linge 

Cette fonction permet de lancer le chauffage du corps pour sécher rapidement du 
linge ou des serviettes humides.

Période de 

différé

Mise en 

marche du 

mode Boost

Retour au 

mode Veille
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Dans tous les modes de fonctionnement, appuyez sur la touche  pour mettre en 
route la Marche forcée du corps de chauffe. 
La durée restante et l’allure de chauffe du corps (par défaut, 2 heures et Hi (HAUT)) 
s’affichent alternativement toutes les 3 secondes, comme indiqué ci-dessous.

 

Une fois dans ce mode, appuyez sur   ou  pour modifier l’allure de chauffe et 
choisir entre Hi (HAUT / 60 ± 5°C), Id (MODÉRÉ / 50 ± 5°C) ou Lo (BAS /40 ± 5°C). 

Maintenez appuyée la touche  pour modifier la durée de la Marche forcée puis 

appuyez sur  ou  pour sélectionner la durée réglable de 15 min à 24 heures, 

(réglable par pas de 15 min). Appuyez brièvement sur 
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Mode détection automatique de fenêtre ouverte 

En mode Veille, appuyez pendant 3 secondes sur  pour affi-
cher l’interface de réglage. Il est possible de choisir parmi 3 op-

tions (oF > 60 > 90) en appuyant sur  ou . 
L’option détection de fenêtre ouverte n’est pas activée par dé-
faut (oF). 
La valeur affichée indique la durée d’activation en minutes de la fonction de détection 
de fenêtre ouverte. 
Vous pouvez choisir oF pour désactiver la fonction détection automatique de fenêtre 
ouverte.

Lorsque la fonction détection automatique de fenêtre ouverte est activée et réglée 

sur 60 ou 90 minutes, l’icône  apparaîtra à l’écran : 

 

La fonction détection automatique de fenêtre ouverte peut être activée lorsque 
l’appareil est en fonctionnement, mais n’est pas disponible en mode Veille.

Pendant la phase de fonctionnement, si vous ouvrez une fenêtre 
en grand dans l’espace où se trouve l’appareil et que la tempé-
rature chute de 5°C en 5 minutes, un capteur détectera la chute 
brutale de la température.
L’appareil passera automatiquement en mode détection auto-
matique de fenêtre ouverte (température fixe de 10°C) pour évi-
ter de chauffer inutilement la pièce pendant la durée définie (60 
ou 90 minutes). 

Il est fortement déconseillé d’activer cette fonction si votre appareil est situé près 
d’une porte fréquemment ouverte, près d’un local non chauffé, ou dans un courant 
d’air.
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Réglage des paramètres avancés

Le thermostat dispose de paramètres de réglage avancés. Cependant, nous 
vous conseillons de ne pas modi-er ces paramètres prédé-nis pour un fonc-
tionnement optimal.

En mode Veille, maintenez appuyée la touche  pour entrer dans le mode paramé-
trage avancé. 

Appuyez sur  ou  pour procéder au réglage.

Un premier appui sur  permet de passer d’un réglage à l’autre. Un deuxième appui 

sur  revient au mode Veille.

En cas de coupure de courant

Tous les réglages pour la température, l’heure, le jour de la semaine et les programmes 
restent valides tant que l’alimentation éléctrique n’est pas coupée.
Après une coupure de courant, lors de la remise sous tension, l’appareil repartira sur le 
mode et la température de consigne sélectionnés avant la coupure de courant.
En cas de coupure de courant, l’appareil conserve uniquement en mémoire les para-
mètres, température et mode de fonctionnement. Lors de la remise sous tension, la 
date et l’heure devront impérativement être réglées afin de faire fonctionner correc-
tement les différents programmes.

Affichage 

de l’écran
Description du réglage Réglage possible Valeur par défaut

Soufflerie active ON: Activation de la 
soufflerie en mode 
Confort, Eco, Pro-
gramme et Hors-Gel

ON

Soufflerie inactive OFF: Désactivation de 
la soufflerie en mode 
Confort, Eco, Pro-
gramme et Hors-Gel

Réglage au cas où vous ne souhaitez plus utiliser la soufflerie définitivement

Compensation de la 
température

-8°C à +8°C -2°C

Correction de la mesure de température de la sonde si la température ambiante 

diffère de la température de consigne de votre appareil.
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Restauration des paramètres d’usine

Pour réinitialiser les paramètres de l’appareil, maintenez la touche  enfoncée 
pendant 5 secondes. Tous les symboles de l’écran s’afficheront pendant 3 secondes 
et l’appareil sera restauré aux paramètres d’usine. La température en mode Confort 
sera de 19°C, et de 15°C en mode Eco. L’affichage de l’heure sera ‘‘12:00’’, le jour de la 
semaine sera ‘‘1’’, les programmes P1-P6 et les paramètres avancés seront  réinitialisés 
aux réglages par défaut. 

Codes erreur

INTERRUPTEUR MARCHE / ARRÊT

Un interrupteur Marche/Arrêt est situé à l’arrière sur le côté droit de l’ap-
pareil. Utilisez l’interrupteur uniquement pour un arrêt prolongé (hors 
période de chauffe).
Pour mettre sous tension le radiateur sèche-serviettes, assurez-vous que 
l’interrupteur est sur la position ‘‘I’’.
Nous vous préconisons de laisser l’interrupteur sur ‘‘I’’ afin de conserver 
l’heure et la date.

Entretien et nettoyage
1. Avant de nettoyer I’appareil, coupez son alimentation et attendez qu’il soit complè-
tement refroidi.
2. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer la coque de l’appareil.
3. Nettoyez régulièrement les grilles d’entrée et de sortie d’air de la soufflerie et le filtre 
qui coulisse verticalement entre le mur et la soufflerie.
4. N’utilisez pas d’eau, de détergents abrasifs liquides ou des agents chimiques (alcool, 
essence, etc.) pour nettoyer l’appareil.

Affichage de l’écran Type d’erreur Signification

Erreur d’affichage de 
température Er1

Sonde de température ambiante 
défectueuse ou court-circuit

Erreur d’affichage de 
température Er2

Sonde de température du corps de 
chauffe défectueuse ou 
court-circuit
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Protection de l’environnement
Ce produit est marqué du symbole du tri sélectif relatif aux déchets 
d’équipements électriques et électroniques. Cela signifie que ce pro-
duit ne doit pas être mis au rebut avec les déchets ménagers mais doit 
être pris en charge par un système de collecte sélective conformément 
à la réglementation en vigueur.

Il sera ensuite soit recyclé soit démantelé afin de réduire les impacts sur l’environ-
nement, les produits électriques et électroniques étant potentiellement dangereux 
pour l’environnement et la santé humaine en raison de la présence de substances 
dangereuses. Pour plus de renseignements, vous pouvez contacter votre administra-
tion locale ou régionale.

Problèmes rencontrés

L’appareil ne chau1e pas : 
- Vérifier que la température de consigne est suffisante pour que l’appareil chauffe. 
- S’assurer que les disjoncteurs de l’installation sont enclenchés, ou bien que le déles-
teur (si vous en avez un) n’a pas coupé l’alimentation de l’appareil. Vérifier la tempéra-
ture de l’air de la pièce. 

L’appareil chau1e en permanence : 
Vérifier que l’appareil n’est pas situé dans un courant d’air ou que le réglage de tem-
pérature n’a pas été modifié. 

La sou?erie s’arrête soudainement :
- Une température ambiante trop élevée peut entraîner l’arrêt de la soufflerie. Cela est 
tout à fait normal. A cet instant, vous devez attendre que la température de la pièce 
diminue avant de pouvoir réutiliser la soufflerie.
- Vérifier que les grilles d’entrée et de sortie d’air ne sont pas obstruées par du linge ou 
par des particules de poussière. Nettoyer les grilles, si besoin (voir la section Entretien 
et nettoyage).
- Arrêter l’appareil en appuyant sur le bouton Marche / Arrêt. Attendez quelques mi-
nutes avant de remettre en fonctionnement la soufflerie. 
S’assurer que le sèche-serviette est fixé au mur, en butée des pièces de fixation, de ma-
nière à ce que l’écart entre le mur et le sèche-serviettes soit le plus important possible. 
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Conditions de garantie
Malgré tout le soin apporté à notre produit et pour le cas où vous rencontreriez un problème quelconque, 
nous vous demandons de bien vouloir contacter le service assistance au 09.70.19.60.69.
Ce produit dispose d’une garantie contractuelle du vendeur de 2 ans (système électrique et résistance) 
et de 5 ans (structure) à partir de la date d’achat, certifiée par ledit vendeur, en garantie totale des pièces 
et main-d’oeuvre, dans le cadre d’une utilisation conforme à la destination du produit et aux instructions 
du manuel d’utilisation. Cette  garantie ne s’applique pas à toute mauvaise utilisation, toute erreur de bran-
chement, survoltage, prise de courant défectueuse, accessoires, réparation tentée par vos soins, démon-
tage ou modification du produit, chutes ou chocs.
Les frais de port et d’emballage sont à la charge de l’acheteur et, en aucun cas, la garantie contractuelle ne 
peut donner droit à des dommages et intérêts.
En cas de retour, veillez à la solidité de l’emballage contenant l’appareil. Nous ne répondons pas d’un appa-
reil abîmé pendant le transport. Le produit doit être retourné complet avec tous les accessoires livrés d’ori-
gine et avec la copie du justificatif d’achat (facture et/ou ticket de caisse).

De fausses indications de la date ou des ratures nous déchargent de toute obligation. 
Très important : Pour tout retour SAV pendant la durée de garantie, la facture et/ou le ticket de 
caisse, seuls justi-catifs admis, est impératif. Tout produit dégradé ne sera ni repris, ni échangé par 
les magasins.

Service après-vente :

Indépendamment de la garantie contractuelle ainsi consentie, le vendeur reste tenu des défauts de confor-
mité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1649 du 
code civil.

Articles relatifs à la garantie légale

Code de la consommation :
Article L217-4
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la déli-
vrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de montage ou 
de l’installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.
Article L217-5
Le bien est conforme au contrat :
1° S’il est propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :
- s’il correspond à la description donnée par le vendeur et possède les qualités que celui-ci a présentées à 
l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ;
- s’il présente les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques 
faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l’étique-
tage ;
2° Ou s’il présente les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou est propre à tout 
usage spécial recherché par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté.
Article L217-12
L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien.

UNIPRO
ZI LA BORIE
43120 MONISTROL SUR LOIRE
FRANCE
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Code civil :
• Article 1641
Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à 
l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou 
n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus.
• Article 1648
L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans à comp-
ter de la découverte du vice.
• Article 1641 à 1649

Déclaration UE de conformité

ZI La Borie
43120 MONISTROL/LOIRE
FRANCE

M. Bruyeron, Directeur Général, déclare que le produit :

Désignation : Radiateur sèche-serviettes électrique 500W + sou?erie 1000W
Référence : 467023

Est conforme à :
- la Directive Basse Tension 2014/35/UE,
- la Directive Compatibilité Electromagnétique 2014/30/UE,
- la Directive RoHS 2011/65/UE et son amendement (UE) 2015/863,
- la Directive Eco-conception (ErP) 2009/125/CE selon les règlements (UE) 2015/1188 et (UE) 2024/1103.

Suivant les normes harmonisées :
EN 60335-1:2012/+A11:2014/+A13:2017/+A1:2019/+A14:2019/+A2:2019/+A15:2021/+A16:2023
EN 60335-2-30:2009/+A11:2012/+A1:2020/+A12:2020/+A2:2022/+A13:2022
EN IEC 60335-2-43:2020/+A11:2020
EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/+A1:2021
EN 61000-3-3:2013/+A1:2019/+A2:2021

A Monistrol sur Loire 43120,  le 15 n15 ff8.ff .ivmbtre 2023



Procédure SAV

Les étapes à suivre :

1. Remplissez votre carte d’assistance (ci-contre).

2. Nous contacter au 09.70.19.60.69

3. Un télétechnicien vous prend en charge et analyse votre demande.

4. Un N° de dossier SAV vous est attribué.

5. Vous collez votre carte d’assistance ci-contre sur votre produit.

6. Contactez notre service assistance pour la prise en charge.

Veuillez vous munir impérativement de votre facture d’achat pour 
toute procédure de garantie.



Carte d’assistance (à coller sur votre produit lors du retour)

Attention il est impératif de contacter le service assistance avant tout retour 
de produit. Aucune prise en charge ne pourra être effectuée sans attribution 
de N° de dossier SAV.

Conditions générales :

Aucune procédure de garantie n’est possible sans remplir les conditions suivantes :

- Appel au 09.70.19.60.69
- Obtention d’un N° de dossier SAV
- Produit encore garanti
- Fournir la facture d’achat

Garanties :

Les pièces d’usure, consommables et accessoires sont exclus de la garantie, ainsi que les 
casses dues au transport et au démontages non autorisés, chutes et chocs.
Veuillez vous référer au paragraphe « Conditions de garantie » pour consulter les durées 
de garanties relatives au produit.

Tout produit dégradé ne sera ni repris, ni échangé.

NOM :...................................................................

Prénom :..............................................................

Adresse :.............................................................. 

.............................................................................

CP :.......................................................................

Ville :....................................................................

TEL :.....................................................................

E-mail :.................................................................

Référence : 

............................................................................................ 

             

N° de série (14 chiffres) :

............................................................................................

( N° inscrits sur la plaque signalétique du produit )
Vos coordonnées

Date d'achat du produit :.................................

N° de dossier SAV: (fourni lors de l’appel au 
                                      service assistance)




